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By Gabriela Baby
Illustrated by Brenda Ruseler

Animals Yuck

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Did you know that gorillas eat 
their own snot and rabbits eat 
their own poop? That when 
defending themselves, some 
animals spit, vomit, or spray 
blood? This book invites 
you to examine the animal 
world from that very human 
perspective that makes you 
say “yuck.” Its pages are 
filled with nauseating diets, 
disgusting habits, and utterly 
filthy strategies.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

48 full color pages
21 cm x 21 cm - 

Animals Yuck

“This book contains 

information not 

recommended for those 

with a sensitive stomach. 

Within its pages live 

animals that feed on 

nauseating things, have 

disgusting habits, or 

deploy absolutely foul 

strategies. 

Yuck, yuck, yuck!” 

NEW!
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Football, our way

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A completely different book about football—in 
Argentina and Latin America. From English 
football to potrero, from transistor radios 
to VAR, from the first Olympic goal to data 
analysis. The work highlights the human side 
of the sport—personal effort, the team behind 
the team and, legacies—and adds an academic 
perspective from sociology, physics, and 
mathematics. A multidisciplinary gem that 
links passion and knowledge.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

NEW!

By Alejandro Wall
Illustrated by Xoana Herrera

96 full color pages
17 cm x 24 cm - 

The History, Science and Mystique 
behind the Passion.

“Being a fan means embracing a cause. 

It means sharing a passion—the collective 

strength of a team, its triumphs and 

its defeats”.
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By Santiago Ginnobili & Guido Ferro

Science and adventure

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

How did we get from that 
small and still universe of 
antiquity to the conception 
of a vast, ever-changing 
universe? This book is about 
Galileo Galilei and other great 
people who pursued new and 
better answers, and ideas that 
changed the world and the 
way we think about our place 
in the cosmos.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

28 full-colour-pages, 
20 cm x 26 cm
Hardcover

Hace más de dos mil años, surgió en Grecia un modelo sobre el 
universo que tuvo gran aceptación por parte de los astrónomos, 
principalmente, en Occidente. Este modelo, que se mantuvo 
vigente durante muchos siglos, proponía que la Tierra estaba 
quieta (porque realmente lo parece, ¿no?) en el centro y que todo 
giraba a su alrededor: el Sol, la Luna, los planetas y las estrellas, o, 
como decían en esa época, las estrellas errantes y las fijas. 

Imaginaron el universo como una gran esfera en cuyo centro estaba 
la Tierra. En la superficie de la esfera, a unos pocos kilómetros, 
estaban incrustadas las estrellas, que se movían durante la noche 
simplemente porque la esfera giraba. 

Pensaban, además, que lo que ocurría en la Tierra era completamente 
diferente a lo que ocurría en el cielo. En la Tierra todo cambiaba, 
todo el tiempo: las ciudades se levantaban y se destruían; las personas 
nacían, crecían, envejecían y morían. Había momentos de felicidad y 
de prosperidad, y otros de guerras, de hambre y de frío. En el espacio 
celeste, en cambio, no pasaba nada de eso: las cosas se movían, pero no 
cambiaban, no se rompían ni envejecían. Los movimientos eran perfectos. 

A otras personas, en cambio, la idea de un universo gigante y  
lleno de sistemas de planetas girando alrededor de estrellas los 
invitó a soñar, como a Kepler. Y tal vez lo mismo te ocurra a ti…

¿Existirán realmente otros planetas con vida como la Tierra? 
¿Habrá en ellos vida inteligente? ¿Sus habitantes mirarán el cielo 
como lo hacemos las personas (si es que tienen algo parecido a 
ojos)? ¿Verán a nuestro Sol como una estrella cualquiera o  
le habrán puesto un nombre? ¿Qué teorías tendrán para  
explicar lo que sea que ven cuando miran el cielo?
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Hoy sabemos muchas cosas sobre nuestro universo y el lugar que la 
Tierra ocupa en él. Pero ¿cómo es que las sabemos? ¿Desde cuándo? 
¿Cómo pasamos de aquel universo pequeño y quieto que veían en la 
Antigüedad a este universo gigante y en constante cambio?

Este libro habla de Galileo Galilei y de otras grandes personas que 
buscaron respuestas mejores y nuevas, que “vieron” cosas que nunca 
nadie había visto antes. De personas que observaron, crearon, 
midieron, estudiaron, pasaron frío, viajaron, pusieron en riesgo  
su vida… e imaginaron explicaciones posibles.

¿Sospecharían que sus ideas iban a cambiar el mundo 
y el modo en que pensamos nuestro lugar en el universo?

Santiago Ginnobili Guido Ferro

de la
Tierra al
universo

From Earth to the universe

“This universe in constant change that we “see” when we turn our eyes to the sky is very 

different from that still, small and comfortable one that our ancestors saw and in whose center 

they thought they lived”.

Guido Ferro
2025 Illustrators 
Exhibitions Finalists

Rights sold: Rusia

Library Essential Book
Venezuela Book Bank
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

In exquisite prose, an 
epistemologist tells us of 
Charles Darwin’s courage 
and how he helped us to 
understand who we are 
and where we come from. 
How he showed us that 
the world is more beautiful 
and interesting than we 
ever thought. How his ideas 
encourage us to think in 
original ways.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Science and adventure

32 full-colour-pages, 
20 cm x 26 cm
Hardcover

By Santiago Ginnobili & Guido Ferro

Rights sold: Portugal, Spain, Italy 
& Rusia

One Big family

Alija (IBBY) 
Standout Book
Library Essential Book
Venezuela Book Bank
Argentina 
Key Titles

Para empezar a hurgar en las ideas de Darwin,  
imagínate en un parque. ¿Qué encuentras?
Plantas, piedras, animales, animales vestidos… 
Concéntrate en los animales, en los que se mueven 
(bueno, las plantas también se mueven, pero muy lento). 
Los que se mueven rápido. 
Algunos, pequeños, son duros por fuera y blandos por 
dentro, como los grillos y las hormigas.
Hay otros que son más bien pegajosos y blanditos, 
como los caracoles y las babosas. Los caracoles son muy 
parecidos a las babosas, pero tienen caparazón.
Hay otros, como las palomas y los perros, que tienen  
las partes duras adentro: los huesos.  ¿Y los humanos?  
Los humanos también tenemos las partes duras adentro  
y por fuera somos blanditos.

CON 

E SQU E L E TO 

A F U E R A

CON 

E SQU E L E TO 

A D E N T RO

SI N 

E SQU E L E TO

F IG U R A 1 . A N I M A L E S  Q U E  S E  E N C U E N T R A N  E N  U N  PA R Q U E

A Darwin se le ocurrieron muchas ideas más. Sus teorías 
fueron adoptadas por un montón de gente. Muchísimos 
científicos y científicas siguieron su ejemplo y comenzaron 
a observar la naturaleza a su modo, a pensar como él había 
enseñado a pensar.
Desarrollaron sus ideas, las cambiaron, las ampliaron. 
Incluso, descubrieron cosas maravillosas que el mismo 
Darwin jamás había imaginado…

¿Sospecharía Darwin, en el pequeño invernadero de su casa, 
rodeado de plantas carnívoras y orquídeas, que sus ideas 
cambiarían el mundo? ¿Que cambiarían el modo en que 
pensamos a los otros animales y nuestro lugar en la naturaleza?
 
Sería lindo poder contárselo, pero no se puede. No podemos 
hablar con nuestros antepasados, solo leerlos e imaginar lo 
que sentían. Y tomar como ejemplo el modo en que pensaron, 
valerosa y originalmente.

“At that time, many people found it hard to accept that life on Earth had changed so much, that 

all living beings were one big family and, especially, that humans had evolved 

from other animals”.
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Rights sold: China & Czech 
Republic 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Each season brings its own 
changes in the environment, 
our bodies, and our daily 
lives.
You’ll find all the explanations 
here, simply told with plenty 
of rhythm.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Science All Year Round

Science for
the Summer 
Months

Science for
the Winter 
Months

48  full-colour-pages, 21 cm x 21 cm

The White Ravens
Germany
Leeurekal Special Mention
Spain

Science for
the Fall Months

Science for
the Spring 
Months

By aleria Edelsztein
Illustrated by Javier Reboursin

38

¿los pÁJaros 
Cantan 
sólo para 
enContrar 
pareJa?

l
as aves emiten sonidos muy distintos, que pueden ser mecánicos 
o vocales. Los ruiditos que hace el pájaro carpintero cuando 
picotea un árbol o la alondra africana cuando aletea son 
sonidos mecánicos, mientras que los cantos y los llamados son 
sonidos vocales que se diferencian por su duración y melodía. 

Cada una de las especies que cantan tiene un canto distintivo.  
En algunas, como los jilgueros, los canarios y los loros, el canto se 
aprende y se perfecciona a medida que los pichones crecen; en otras, 
se transmite genéticamente y ya viene “programado” desde el huevo. 

Las aves que migran y tienen mala visión en la oscuridad suelen 
vocalizar durante el vuelo nocturno para no perderse del resto de 
la bandada. También existen llamados de alerta que pueden avisar 
sobre un peligro inminente. Es muy común, además, que los polluelos 
realicen llamados para pedirles comida a sus padres. Los embriones 
de la codorniz japonesa hasta pueden emitir vocalizaciones dentro 
de sus huevos para sincronizar el momento de su nacimiento. Se 
trate de llamadas o gritos, golpecitos o aleteos, cantos melodiosos o 
estridentes, simples o complejos, cortos o largos… todos son formas de 
comunicarse con otras aves de la misma especie.

¿ l o s  pÁ J a r o s  d e  l a  m i s m a  e s p e C i e 
C a n ta n  t o d o s  i G u a l?
Dentro de la misma especie también hay 
variaciones en el canto. A estas variaciones se las 
conoce como dialectos. Con estos dialectos sucede 
algo parecido a lo que ocurre con dos personas de 
regiones distintas que, pese a que hablan el mismo 
idioma, lo hacen de forma diferente.

Las cigüeñas adultas son prácticamente mudas y se 
comunican entre sí mediante el crotoreo, un sonido 
mecánico muy particular que producen al chocar 
rápidamente la parte superior del pico con la inferior. 

dato 
Curioso

P
ara que se formen nubes de nieve tiene que hacer suficiente frío como 
para que la temperatura sea inferior al punto de congelamiento del  
agua (0°C) pero no tanto porque también tiene que haber bastante vapor 
de agua en el aire. Si la temperatura es muy baja, y los lagos y otras 
fuentes de agua están muy fríos, no se formará suficiente vapor. 

Cuando se dan las condiciones necesarias, el vapor sube lentamente y, a 
medida que se enfría, se convierte en gotitas de agua. Cuando esas gotas 
frías encuentran partículas de polvo o arena (que funcionan como centros 
de nucleación), se “apoyan” sobre ellas y se congelan. Sobre esos pequeños 
CRISTALES, otras gotitas de agua se congelan a su vez y, luego, otras más. Así, 
lentamente, cristal sobre cristal, se van formando los copos de nieve. 

Si el aire por debajo de la nube de nieve está a más de 0°C, los copos pueden 
derretirse mientras caen y transformarse en “agua-nieve” o, incluso, en una 
lluvia común y corriente. Pero si el aire está lo suficientemente frío, los copos 
llegarán hasta el suelo y lo cubrirán todo con su belleza. 

¿CÓMO SE FORMA LA NIEVE?

36

¿ L O S  C O P O S  D E  N I E V E 
S O N  T O D O S  I G U A L E S ?
La forma de cada copo depende de un 
montón de variables: la humedad, la presión, 
las corrientes de aire que lo mueven, la 
temperatura... Como cada copo de nieve 
sigue un camino diferente, las condiciones 
atmosféricas con las que se encuentra son 
distintas y eso hace que sus cristales vayan 
creciendo de una forma particular. Por eso 
es muy difícil, algunos dicen imposible, 
encontrar dos copos de nieve idénticos. 

Wilson Bentley dedicó 
muchos años de su vida 
a observar copos de nieve. Cada vez que nevaba 
enfriaba una bandeja de metal a la que cubría con 
terciopelo negro y con ella salía a recoger copos. Ya en 
su hogar, levantaba cada copo con cuidado y lo observaba 
con el microscopio para copiarlo luego en su cuaderno. 
Años más tarde, en 1885, pudo conectar el microscopio a su 
cámara de fotos y así obtuvo una colección de más de 5000 
microfotografías de copos de nieve, ¡todos distintos!

DATO 
CURIOSO

37
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Ecology Even in Your Soup!
By Mariela Kogan & Ileana Lotersztain.

Rights sold: Brazil, China, Korea, Iran, 
& Turkey

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

This series leads children to 
the discovery that science is 
both fascinating
and present in many of the 
activities we do on a daily 
basis.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Science Soup

Biology Even 
in Your Soup!

Chemistry Even
in Your Soup!

48  full-colour-pages, 21 cm x 21 cm

Alija (IBBY) 
Standout Book
Esential Books 
Venezuela Book Bank
Esential Books 
Highly Recommended 
Books
Fundalectura (Colombia)

Physics Even
in Your Soup!

Math Even
in Your Soup!

Illustrated by Pablo Picyk

Alija (IBBY) 
Standout Book

By Cecilia Di Prinzio 
& Valeria Edelsztein. 

By By Hernán 
Grecco.

By Silvana Fucito &
Ileana Lotersztain.

By Juan Sabia

Al llegar a casa nos pusimos a 
acomodar todo lo comprado. 
Mis sobrinas abrieron la 
heladera y dejaron la puerta 
abierta mientras sacaban cosa 
por cosa y pensaban dónde 
ponerlas. Bastó una mirada mía 
para que cerraran la heladera. 

¿Por qué hay 
que ahorrar 
electricidad?

19:15
 La electricidad que se usa para hacer funcionar la heladera 

y otros electrodomésticos, cargar las baterías, encender los motores 

e iluminar los ambientes se genera muy lejos de las ciudades, en las 

llamadas centrales eléctricas. Allí se captura energía de la naturaleza  

y se la transforma en electricidad.

Hay dos tipos principales de centrales: las hidroeléctricas, donde la 

energía se obtiene de la energía que poseen los ríos caudalosos, y las 

termoeléctricas, donde la energía se obtiene del calor producido al 

quemar combustibles fósiles. Las represas hidroeléctricas tienen un 

enorme impacto sobre el ambiente, porque alteran el flujo del agua, 

provocan inundaciones, afectan el suelo y destruyen el entorno de las 

especies del lugar, entre otros efectos adversos. En el caso de las centrales 

termoeléctricas, la electricidad se obtiene mediante el gasto de recursos 

naturales que no se renuevan, como el petróleo y el carbón. Y no sólo eso: 

al funcionar, emiten una gran cantidad de gases de efecto invernadero. 

¡Cuanto más cuidamos la electricidad, más cuidamos el planeta! 

Consejos para ahorrar 
energía en casa

 Apaga la luz en los 

lugares donde ya no estás.

 Apaga el televisor si  

no estás viéndolo. 

 Apaga la computadora 

cuando termines de usarla. 

 Piensa qué vas a sacar 

de la heladera antes 

de abrirla.

 Si tienes acondicionador 

de aire, ajusta la 

temperatura entre 24ºC y 

26ºC, tanto en verano como 

en invierno. 

 Si en casa van a comprar 

un electrodoméstico, 

sugiere que sea el de mayor 

eficiencia energética, 

es decir, tipo A o B. 

Ya era hora de irse. Marina pidió 
la adición y pagó con tarjeta de 
crédito. Cuando le trajeron el 
comprobante para firmar, sonrió y 
dijo: “¿Algo más para comentar?”. 
Yo ignoraba si se refería a que 
le agradeciera la invitación o a 
otra cosa, pero aproveché para 
explicarle la química que se 
escondía detrás del asunto:

¿Cómo se imprime 
el comprobante de 
la tarjeta de crédito?

14:00  El comprobante que se firma cuando se paga con tarjeta 

de crédito está hecho de papel térmico. Para imprimir sobre 

este tipo de papel no se necesita tinta, como suele ocurrir con la 

mayoría de los papeles, sino calor.

El procedimiento es bastante simple: el papel térmico es un papel 

cubierto con una capa de compuestos químicos (leuco-dye) que 

cambian de color cuando se calientan. La impresora que usa este 

tipo de papel tiene unas puntas de metal muy pequeñas, que se 

calientan y aplican calor donde se apoyan. Las zonas alcanzadas 

por estas puntas calientes se oscurecen, y así quedan impresos el 

nombre del comercio, el monto de la compra y toda la información 

que debe contener el ticket. 

Además de esta capa de compuestos químicos, el papel está 

recubierto con una cera que le da ese brillo característico. Esto 

sirve de protección: como el oxígeno lo oxida, el papel se oscurece 

cuando entra en contacto con el aire (que tiene oxígeno). Para evitar 

que esto ocurra, se lo cubre con la película de cera protectora.

A Marina se le iluminó la cara. Ahora 
era ella la que tenía una pregunta:

¿Y por qué se borran con el tiempo?

 La reacción que oscurece el 

papel es lo que en química se llama 

“reacción reversible”. Esto significa 

que, pasado un tiempo y en ciertas 

condiciones, las cosas pueden volver 

hacia atrás, a su estado original. Por 

esta razón los papeles térmicos se van 

borrando cuando están expuestos a la 

luz o en contacto con el aire.

También habrás notado que estos 

papeles suelen mancharse o marcarse 

con el tiempo. La explicación de este 

fenómeno es muy sencilla: la película 

de cera que recubre a estos papeles 

se daña fácilmente al doblarlos o 

rasgarlos con las uñas. 
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Rights sold: Palestina

It makes sense

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

An entertaining and in-depth 
investigation into the 
universe of senses, which are 
fundamental 
for us to locate ourselves, 
communicate, develop and so 
much more....
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Alija (IBBY) 
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Highly Recommended 
Books 
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Argentina 
Key Titles

48 full-colour-pages, 21 cm x 21 cm

By Romina Carnevale & Paola Vetere
Illustrated by Martina Trach

Alija (IBBY) 
Standout Book
The White Ravens
 Germany
Argentina 
Key Titles

What Strange Eyes You Have!

6

¿ Q u é  v e s ?

c u a n d o  estás en una habitación de noche, con la 
luz apagada y las ventanas y las puertas bien cerradas, 
prácticamente no ves nada. Las cosas están al alcance 
de tu vista, pero no puedes verlas. Si, en cambio, se 
filtra un poco de luz, entonces sí ves la cama, la silla,  
la ropa y los zapatos que dejaste tirados en el piso.

¿Por qué necesitas que haya luz para poder ver? 
Cuando la luz del sol entra por la ventana, rebota en 
las cosas que hay en la habitación y una parte de esa 
luz reflejada viaja en dirección a tus ojos. Y lo mismo 
sucede cuando enciendes una lámpara. Esa luz que 
rebota y entra en tus ojos es la que hace que veas lo 
que hay a tu alrededor. Y eso pasa porque, en realidad, 
lo único que puedes ver es luz y nada más que luz. 

7

Y la luz Que ves, ¿de Qué color es? 

La luz que llega desde el sol parece ser 
transparente o incolora. Pero ¿será realmente 
así? Esta misma pregunta se hizo el científico 
Isaac Newton hace unos cuantos años, allá por 
1667. Sus sesudos experimentos le permitieron 
descubrir que, lejos de ser incolora, la luz 
visible está compuesta por muchos colores: 
rojo, anaranjado, amarillo, verde, celeste, azul y 
violeta. Cuando se separan en un día de lluvia, 
por ejemplo, te permiten ver un hermoso arcoíris. 
Y cuando están todos juntos forman lo que se 
conoce como luz blanca. 

¿ves toda la luz?

El sol emite energía que se conoce como radiación. 
Una parte de esa radiación viaja en dirección 
a la Tierra, atraviesa la atmósfera y alcanza la 
superficie terrestre. Y solo una parte de la radiación 
que alcanza la superficie terrestre es visible para 
las personas: la llamamos justamente luz visible 
o, simplemente, luz. El resto de la radiación es 
invisible para las personas, pero, seguramente, has 
escuchado hablar de ella: se trata de la radiación 
ultravioleta y de la radiación infrarroja. 

What Strange Ears You Have!

20

E L  S O N I D O  viaja por el aire en 
todas direcciones, entre ellas, 
hacia tu cabeza. La forma 
espiralada de las orejas funciona 
como un embudo que canaliza 
las vibraciones que de otra 
forma se perderían. 

Una vez dentro de tu oreja, 
las vibraciones siguen un 
camino bastante intrincado, 
hasta llegar a una zona que 
parece un caracol, donde 
se transforman en señales 
eléctricas. Esas señales viajan 
desde allí hasta el cerebro, 
donde las interpretas como 
sonido.

¿ C Ó M O  E N T I E N D E S 
L O S  S O N I D O S ?

Las personas con oído absoluto pueden reconocer 
y nombrar las notas musicales que componen una 
melodía con la misma facilidad con la que muchas 
otras pueden reconocer y nombrar los colores  
de un cuadro. Tienen una excelente memoria  
musical, lo que les permitirá luego tararear  
la melodía sin desentonar o reproducirla  
en un instrumento sin necesidad  
de tener la partitura. 

Algunas investigaciones sugieren que es una 
capacidad que viene en los genes mientras que 

otras sostienen que se puede desarrollar 
al aprender a tocar algún 
instrumento desde una edad 

temprana. Sea una cosa o 
la otra, lo más interesante 

es que la clave no está en 
los oídos, sino en el cerebro. 

¿ Q U É  E S  E L  O Í D O  A B S O L U T O ?

21

Imagina todo lo que podrías oír al entrar a una fiesta: 
las voces de las personas que conversan, la música, 
el ruido de los vasos al dejarlos sobre la mesa, de las 
sillas que la gente mueve de lugar, de los pasos contra 
el piso y mucho más. ¿Cómo es que no te distraes con 
cada sonido e, incluso, logras entender cuando alguien 
te pregunta algo? Aunque no lo haces en forma 
consciente, tu cerebro compara cada sonido con los 
que tienes almacenados en tu memoria auditiva y, con 
la información que obtiene de tus otros sentidos y del 
contexto en el que te encuentras, los identifica. 

No solo eso: el cerebro es capaz de localizar 
de dónde proviene cada sonido y de diferenciar 
las palabras por sobre el resto. Incluso rellena 
algunas palabras que tus oídos no logran captar 
haciendo uso de la predicción por experiencias 
previas y por lo que esperas escuchar. Así, pese 
a la gran cantidad de sonidos que llegan hasta 
tus orejas, puedes comprender lo que te dicen las 
otras personas y conversar en medio del bullicio.

¿QUÉ SIGNIFICA INTERPRETAR EL SONIDO?
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

From canoes to ocean liners, 
from the hot air balloon to 
the Apollo 11 mission, from 
the invention of the wheel 
to the iconic Ford T, from the 
invention of the steam engine 
to trains... A book full of 
exciting anecdotes, inspiring 
events, extraordinary people 
and amazing facts..
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Let´s travel!

48 full-colour-pages, 21 cm x 21 cm

By Hernán Grecco
illustrated by Agustina Lemoine

Recomendado para 
curiosos y curiosas 
de 8 a 108 años

¡A VIAJAR!

¡
A

 V
I

A
J

A
R

!

U NA E XPE DICIÓN A L A H ISTORIA DE LOS TR AN S P ORTE S

H E R N Á N  G R E C C O AG U S T I N A  L E M O I N E

¿Podrías imaginar un mundo sin bicicletas ni 
automóviles? ¿Sin aviones atravesando el cielo  
ni barcos surcando los mares? ¿Se te ocurre  
cómo habrá sido viajar sin brújulas ni mapas? 

La historia de los transportes está plagada de 
anécdotas emocionantes, sucesos inspiradores, 
personas extraordinarias y datos asombrosos. 
Embárcate en esta expedición y descubre por qué 
somos una especie en constante movimiento.

An expedition into the history 
of transportation

“With the compass and maps, 

we were able to leave the 

safety of the coastline and 

venture into the seas. Thus 

we inhabited and explored a 

good portion of the world.”
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Straightforward

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

The onset of menstruation is one of the many changes 
that occur during puberty. This book aims to guide you 
through some of the experiences of this stage and help 
you discover the best way to handle them. 
Let’s talk about it!
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cerlalc-IBBY
Standout Book
The White Ravens
Germany

48 full-colour-pages, 15 cm x 21 cm
By Romina Carnevale & Paola Vetere
Illustrated by Martina Trach

Menstruation in Motion

Rights sold: Brazil & Spain

By Gloria A. Calvo, Camila Lynn &Agostina Mileo
Illustrated by Martina Trach

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A book to clear up doubts, fears, and 
questions, and help you get to grips with 
what’s going on. What is gender identity?  
What is menstruation? What is an erection? 
Are some bodies “better” than others? 
Written in fresh and friendly language, 
it provides essential, accurate, no-frills 
information… from P to ty!
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

64 full-colour-pages, 21 cm x 15 cm

Puberty in Motion

| 19

Viene de la palabra 
latina pubere,  
que significa pubis 
con vello. 

PUBERTAD

Los cambios que estás experimentando en este  
momento tienen que ver con la pubertad, que es la etapa en  
la que se desarrolla la capacidad física para la reproducción.  
Pero, atención: que adquieras esta capacidad no quiere decir que 
estés preparada para ser madre o preparado para ser padre, o que 

desarrollo bien distinto al de los animales, que depende tanto de 
lo cultural como de lo biológico. La decisión de tener hijos tiene 
mucho más que ver con el desarrollo personal que con el físico.

26 27

¿Toda la sangre 
que sale de la vagina 
es menstruación?
RESPUESTA CORTA: no, no siempre que sale sangre de la vagina 
es menstruación. Hay otras causas que pueden provocar 
sangrado vaginal entre menstruaciones y, por lo general,  
esta sangre es distinta a la menstrual: tiene un color más 
oscuro y es menos líquida. 

Muchas personas experimentan, en el momento de la 
ovulación, sangrados leves conocidos como spotting. También 
puede pasar que aparezcan pequeñas manchas de sangre 
luego de la masturbación, las relaciones sexuales o de 
una revisión ginecológica. Esto suele suceder por falta de 
lubricación, que causa que se rompan algunos capilares, y,  
en general, no se trata de lesiones graves. Por último, en el 
caso de que se produzca o se provoque la interrupción de  
un embarazo, también puede haber sangrado. 

La mayoría de las veces, los sangrados intermenstruales 
no deberían ser motivo de preocupación: el cuerpo no es 
una máquina y hay una gran cantidad de cosas que pueden 
hacerlo reaccionar de maneras inesperadas. Sin embargo,  
si el sangrado entre menstruaciones es frecuente, muy 
abundante o doloroso, sería bueno hacer una consulta médica. 

¿Sabías que…?
Es frecuente que la 
sangre de las primeras 
menstruaciones sea oscura 
y densa, y que el sangrado, 
en lugar de durar varios 
días, sea intermitente.

¡A tener en cuenta! 
Luego de una relación sexual o una revisión ginecológica 
puede haber algún sangrado. Sin embargo, haya o no 
sangrado, si alguna de estas situaciones no se dio en un clima 
de respeto, es importante que lo hables con alguien de tu 
confianza y pienses qué puedes hacer al respecto

Rights sold: Spain

NEW!
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A folder travelled from house to house. Each 
child introduced him–  or herself and talked 
about who they lived with, what their families 
were like, the things they enjoyed doing, and 
others they felt like sharing with everyone. 
15 stories and 15 illustrators bring us 15 very 
different families. Or then again, maybe not so 
different…
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

More and more families

40 full-colour-pages, 21 cm x 29 cm

From one family to another

Rights sold: Italy

By José Nesis & Paula Szuster
Illustrations by Gustavo Aimar, Pablo Zweig, Javier Basile, Powerpaola, 
Poly Bernatene, Paula Degliuomini, Leicia Glotibouski, María Lavezzi, 
Mariana Ruiz Johnson, Valeria Cis, Diego Bianki ,Cynthia Orensztain, 
Gabriela Perín, Mariano Grassi y Eugenia Novati, 

Highly Recommended Books 
Fundalectura (Colombia)
Library Essential Book
Venezuela Book Bank

Paso muchas horas viendo la tele o jugando con mis 

muñecas. Mi mamá me dice que no mire tanto la tele, 

pero yo no le hago demasiado caso. A ella le gustan mucho 

los libros y siempre me lee antes de dormir. Me gustan sobre 

todo los libros que explican cómo funcionan las cosas. 

Vivo con mi iguana Rosita, mi gata Luna y mi mamá 
Claudia. Nos llevamos muy bien, pero es un lío 
a la hora de comer: Rosita ama los grillos, Luna 
prefiere el pescado, mi mamá come verduras (es 
vegetariana) y yo muero por las hamburguesas.

Cuando mi mamá está de guardia en el hospital, me quedo en casa 

de la tía Vero, que es muy divertida. Me presta sus collares, jugamos 

a la peluquería y nos maquillamos. ¡Me encanta estar con ella! 

Tengo un disfraz de doctora 

que me armó mi mamá con un 

delantal viejo y cosas del hospital 

donde trabaja. Me lo pongo 

cuando juego con mis muñecas 

al consultorio: las reviso, les doy 

las vacunas y las curo. 
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Tengo dos casas: la del frente, donde viven 
mis abuelos, y la del fondo, donde vivimos 
mi mamá, mi papá, mi hermano Agustín y yo. 
En el medio hay un jardín con árboles que mis 
abuelos plantaron antes de que naciera mi papá. 

El abuelo Gregorio siempre nos busca a la salida de la escuela. Como mamá y papá 

trabajan hasta tarde, nos quedamos en la casa de los abuelos hasta la hora de cenar. 

La abuela me está enseñando a tejer. Todavía no me sale muy bien, pero con su 

ayuda ya le hice algunas ropitas a mis muñecas. 

Los fines de semana mamá, papá, Agus y yo estamos todo el día 

en pijama. Nos encanta quedarnos tirados en el sofá sin hacer 

nada. Los sábados a la noche pedimos pizza y la comemos todos 

juntos en la cama grande. ¡Es nuestro programa preferido!
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How about you? Who do you live with? 

What is your family like? Do you have 

any pets? What do you like to do when 

you’re at home?



ediciones iamiqué

Rights sold: Spain

Science for Counting

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Numbers are everywhere you 
look… and they’re also
hidden in nature. Discovering
them is a perfect excuse for
getting started on reading
information books. Beautiful
images and an innovative
and attractive aesthetic. A
captivating series from 1 to 10!
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

bichos 
del 1 al

ciencia para contar
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¿Cómo consigue novia el grillo? 
¿Por qué es tan difícil encontrar 
a un insecto palo? ¿Cuántas patas 
tiene el bicho bolita?
Recorre bichos del 1 al 10 y descubre cómo viven las abejas, qué tiene de 
especial la cola del escorpión, cómo se las ingenia para crecer la mantis religiosa, 
cómo ven las arañas, cuántas manchas tiene la mariquita, cómo mandan mensajes 
las luciérnagas y por qué la boca de las hormigas es superpoderosa.

¡Un libro entretenido del 1 al 10!

Recomendado para
curiosas y curiosos
de 4 a 104 años

Otros títulos de la colección

carla baredes e 
ileana lotersztain
ilustraciones de 
gustavo encina

1 2 3 4 5 6 7 8 109

manchas
tiene la
mariquita
de nueve
manchas
Tan pequeñita como la ves, la mariquita tiene un apetito

feroz. Puede devorar más de 50 pulgones en un solo día.

¿Y qué hay de los que se la quieren comer a ella? Para esos,

la mariquita tiene preparada una actuación de película: se pone

patas para arriba y se queda bien quieta, simulando estar

muerta. Y como a sus perseguidores les gusta la comida fresca,

siguen de largo y se van a buscar su merienda a otra parte.

¡Un Oscar para la mariquita!

Un banquete 
interrumpido.

iamiquedel1al10
.blogspot.com

www

aguijón tiene
el escorpión

1 2 3 4 5 6 7 8 109

Al caer la noche, el escorpión sale a buscar un rico insecto o una

tierna araña para comer. Cuando encuentra a su víctima, la atrapa 

con sus dos pinzas, levanta la cola y la curva sobre su cuerpo.

La cola ultraflexible tiene en la punta un arma muy poderosa:

un aguijón que inyecta un veneno paralizante.

Con la presa inmovilizada, sólo resta disfrutar del banquete.

¡Mmmmmmmmmmm!

¡Hora de cazar! 

iamiquedel1al10
.blogspot.com

www

24 full-colour-pages, 
21 cm x 21 cm

Extinct Animals

bichos 
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¿cómo consigue novia el grillo? 
¿Por qué es tan difícil encontrar 
a un insecto palo? ¿cuántas patas 
tiene el bicho bolita?
Recorre bichos del 1 al 10 y descubre cómo viven las abejas, qué tiene de 
especial la cola del escorpión, cómo se las ingenia para crecer la mantis religiosa, 
cómo ven las arañas, cuántas manchas tiene la mariquita, cómo mandan mensajes 
las luciérnagas y por qué la boca de las hormigas es superpoderosa.
¡Un libro entretenido del 1 al 10!

Recomendado para 
curiosos de 4 a 104 años
(y para padres y 
maestros en aprietos)

Otros títulos de la colección

carla baredes e 
ileana lotersztain
ilustraciones de 
gustavo encina

nueva edición

Ecology Your Body

Sea Dwellers The Solar System

The Moon Dinosaurs

Bugs

By Carla Baredes & Ileana Lotersztain
Ecology by Mariela Kogan
The Moon by Mariano Rivas 
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Three creators and three 
ways of telling: in verse, in 
prose, in illustrations.
An exquisite cross between 
language, information and 
image.
An original invitation for the 
smallest children to have fun 
and learn about science.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Miniscience

Catch me 
if you can!

Find me 
if you can!

Help Me 
If you Can!

24 full-colour-pages, 
21 cm x 21 cm
Hardcover

l o  c u i d A  e N  s u  m A d r i g u e r A ,

p u e d e  p A s A r  c u A N d o  q u i e r A ,

s i  A  c A m b i o  é l  l i m p i A  s u s  h u e v o s

y  l o s  d e j A  c o m o  N u e v o s .

l A  t A r á N t u l A  y 
e l  s A p o  b o q u i e s t r e c h o

Aunque el sapo boquiestrecho 
podría ser una apetitosa presa  
para la tarántula, ella le permite  
vivir en su madriguera y hasta lo  
defiende de sus depredadores.  
Él, por su parte, come las larvas y 
los parásitos que podrían enfermar 
los huevos de la araña y, de este 
modo, los mantiene limpios y sanos.  
Hoy por ti, mañana por mí…

l A  A N é m o N A  d e  m A r 
y  e l  p e z  p A y A s o

La anémona se alimenta de los peces que 
nadan entre sus tentáculos, a los que paraliza 
inyectándoles una toxina. Sin embargo, 
permite que el pez payaso viva allí, donde 
se alimenta de los restos de comida y de los 
parásitos que atacan a la anémona. Ella, por su 
parte, obtiene varios beneficios: se mantiene 
limpia y sana, y  siempre tiene a su alcance 
algún apetitoso pez que llega hasta allí atraído 
por los llamativos colores del pez payaso.

e l l A  e s  s u  m e j o r  g u A r i d A ,

l e  d A  r e f u g i o  y  c o m i d A .

y  é l ,  A  c A m b i o ,  m i e N t r A s  N A d A

¡ l A  d e j A  l i m p i A  y  p e i N A d A !

By María Martín  & Ileana Lotersztain

“The few keep watch, the many listen:

that’s the reason why these beasts 

then race off together cheek by jowl

whenever an enemy’s on the prowl!”

NEW
EDITION
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Strange Destinations

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A series designed for those 
who dream of travelling 
to Neptune, exploring the 
Everest or spending a season 
on the North Pole… Written 
in a tour guide format –with 
sections like What to take, 
What to do– each title takes 
a profound and entertaining 
trip to an intriguing and 
unlikely destination. Ideal for 
dreamers and the inquisitive.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

60 full-colour-pages, 21 cm x 21 cm

By Carla Baredes & Mariano Rivas
Illustrated by Javier Basile

Solar System Tour Guide

Rights sold: China

Extreme Earth Tour Guide

Seven strange destinations for those 
looking for a holiday One of a kind!

More than 25 destinations for those looking  
for “the max” on our planet!

 LA RINCONADA ,  PERÚ

16
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 ESCAPADA URBANA  

Dos ciudades en el cielo

Si prefieres un destino menos solitario, puedes conocer los lugares habitados 
más altos de la Tierra. Se trata de dos pequeñas ciudades situadas en medio 
de las montañas: Wenzhuan, en China, y La Rinconada, en Perú. Según el Libro 
Guinnes de los Récords, Wenzhuan es la ciudad más alta del mundo: está situada 
a 5 mil metros sobre el nivel del mar, en la región del Tibet (donde también está 
el Everest). No es poco, por cierto, pero parece que la “medalla de oro” es, en 
realidad, para La Rinconada: allí viven alrededor de 20 mil personas, a unos aún 
más impresionantes 5.400 metros de altura.

Los habitantes de estas dos ciudades están acostumbrados a vivir en 
condiciones verdaderamente extremas. Allí arriba hay poco oxígeno, la presión 
atmosférica es muy baja y casi siempre hace mucho frío. Por eso, si vas a visitarlas, 
abrígate mucho y no hagas esfuerzos innecesarios (como correr y saltar) para evitar 
mareos y fuertes dolores de cabeza. ¡No es sencillo estar “tan cerca del cielo”!

Montañas donde  
nunca hay nadie 

En el fondo de los océanos 
hay grandes cordilleras con 
montañas de miles de metros 
de altura. También hay 
cordilleras en la Luna, que 
fueron descubiertas por Galileo 
Galilei allá por 1609. Y también 
hay montañas en los mundos 
vecinos: diferentes sondas 
espaciales las observaron en 
Mercurio, en Venus, en Marte 
e, incluso, en algunas lunas de 
Júpiter y de Saturno. 

Para los que 
disfrutan 
cuando están 
bien abajo

Profundidades
extremas

Qué hacer en Saturno
››› ¿Qué tal empezar con un paseíto por los anillos? Ten

mucho cuidado: los anillos no son otra cosa que millones de 

brillantes cascotes de hielo y oscuros pedazos de roca que

giran alrededor del planeta a miles de kilómetros por hora. 

¡Algunos son grandes  como una casa! Si observas con

atención, notarás que no son tres, ni cuatro, ni diez: son

miles y miles de anillos, que semejan finas cuerdas

enrolladas. Excepto por algunas pequeñas lunas, no verás

nada entre ellos: sólo vacío.

Una vez explorados los anillos, ya estarás encima del

planeta. Al igual que Júpiter, Saturno no tiene suelo firme,

de modo que no podrás bajar. Está formado por espesos

mantos de gases, que conforman una atmósfera mucho más 

tranquila que la de su vecino. Observa cómo las nubes 

forman franjas paralelas al ecuador, que se mueven a toda 

velocidad... ¡Guauuuuu!

Después del vuelo rasante por la fría atmósfera saturnina,

es hora de sobrevolar sus lunas. ¡Hay montones! En el 

momento de publicar este libro, se conocen 62, aunque sólo 

un puñado de ellas son verdaderamente grandes: Rhea, Dione, 

Tethys (con sus heladas superficies cubiertas de grandes 

cráteres y fisuras), Japeto (una luna mitad marrón, mitad 

blanco- amarillenta), Encelado (con sus volcanes de hielo) y 

Mimas (que tiene un cráter de un tercio de su tamaño).

pag_>038///

Cumplir años en Saturno

La foto del recuerdo

››› El planeta más elegante tarda casi 30 años en dar una

vuelta al Sol. Así que si quieres celebrar un cumpleaños,

tienes que tener paciencia. Saturno no sólo recorre una

órbita muchísimo más grande que la de la Tierra sino que, 

además, se mueve más lentamente.

A pesar de ser tan grande, los días de este planeta

duran 10 horas y media. Saturno es el lugar ideal para

aquellos a los que el día se les hace muy largo.

Si dispones de tiempo, puedes visitar la más

espectacular de todas: Titán, que es más grande

que Mercurio. Titán es la única luna del Sistema

Solar que posee una gruesa atmósfera que la

envuelve. Según los científicos, tiene mucho

nitrógeno, como la atmósfera de la Tierra, y

hasta copiosas lluvias de metano líquido que

formarían lagos y ríos en la superficie. Sin duda,

una superluna excepcional que debes visitar.

Eso sí, si vas a bajar de la nave, además de llevar

paraguas (o más bien, “parametano”), ponte un

buen abrigo: hace casi 180°C bajo cero.

Antes de abandonar Titán, enfoca tu cámara hacia
Saturno. Abajo, el manto anaranjado de la superluna y,
a lo lejos, asomando por encima, el magnífico planeta de
los anillos. ¡Espléndido!

pag_>039///
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Rights sold: China

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

About to be dubbed a classic 
any day now, this series gives 
simple answers to some of 
the mysteries of everyday 
life. From two central ideas, 
the book opens out into a 
range of questions, answers, 
challenges and experiments. 
The information is backed 
up with fun illustrations, a 
dose of humour and curious 
facts. Ideals for teachers and 
parents in a fix.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Questions to Make
Your Hair Stand on End

Light and 
Colours
for Curious Kids

Storms and
Tornadoes
for Curious Kids

60 full-colour-pages, 21 cm x 21 cm

By F. Simonotti & 
Gabriela Baby. 

Alija (IBBY) 
Standout Book
Innovative Books 
Venezuela 
Book Bank

The Sun and 
the Earth
for Curious Kids

Earthquakes 
and Volcanoes 
for Curious Kids

By M. Inés Campos & 
A. Casarinsky.I

By Carla Baredes & 
Ileana Lotersztain

By Carla Baredes & 
Ileana Lotersztain

Alija (IBBY) 
Standout Book

50

F  Bajo la superficie terrestre existen zonas donde el magma está 
mucho más caliente, llamados, justamente, puntos calientes. 
Cuando estos puntos se encuentran en el fondo del mar, donde la 
corteza es más fina, la presión del magma muchas veces quiebra 
la placa. ¿Imaginas lo que sucede luego? Se forma un volcán 
submarino que, en muchos casos, luego de años de acumulación de 
lava, emerge de la superficie del mar y forma una isla. 

¿Sorprendido? En realidad, casi todas las islas oceánicas son 
grandes volcanes que se elevaron desde el fondo marino. Voilà!

¿Qué son las islas volcánicas?

Para curiosos insaciables

Una de las islas volcánicas de mayor tamaño es la 
Isla Grande del archipiélago de Hawái. Sus cumbres 
alcanzan los 4.170 metros sobre el nivel del mar, 
que sumados a los 5.000 metros sumergidos en el 
mar dan por resultado un volcán de más de 9.000 
metros de altura. ¡Un gigante que asoma!

¿Quieres ver 
el nacimiento 
de una isla?

iamiquepreguntas
.blogspot.com

www
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F  Los puntos calientes están 
ubicados en lugares fijos del manto. 
Debido a que la placa submarina se 
desliza lentamente sobre el manto, 
a medida que se desplaza se va 
formando una cadena de volcanes. 
Sus edades varían de acuerdo con 
la distancia que los separa del 
punto caliente: son más antiguos 
cuanto más alejados se encuentran. 

El punto caliente de Hawái, 
por ejemplo, ha creado la cadena 
montañosa de Hawái-Emperador 
que tiene más de 5.800 kilómetros 
de largo. Algunos de sus volcanes 
están sumergidos y otros afloran 
sobre el nivel del mar; cuatro están 
activos, dos están dormidos y más 
de 100, extintos. El volcán más 
antiguo tiene aproximadamente 30 
millones de años; y el más “joven”, 
menos de dos millones. 

Así se formaron también las 
islas Galápagos, las de Azores, las 
de Canarias y las de la Polinesia.

iamiquepreguntas
.blogspot.com

www

Entérate por qué las 
Galápagos son un laboratorio 
biológico fenomenal

¡A la fila! 
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¿Y qué significa “cazar tornados”? Básicamente, los cazadores de 
tornados ubican instrumentos de medición en los lugares por donde 
suponen que pasará el tornado para que este los levante y se los 
lleve. Estos instrumentos miden todas las variables meteorológicas: 
la velocidad y dirección del viento, la presión, la temperatura y la 
humedad. El problema es que el tornado avanza en forma errática, 
por lo que resulta muy difícil ubicar los instrumentos en el lugar y 
momento justos. Si lo logran, si los instrumentos «sobreviven» y si luego 
los encuentran, los cazadores obtienen información muy valiosa que 
permite estudiar el comportamiento del tornado en detalle.

Además, los expertos observan qué cosas fueron 
destruidas y cuáles no. Luego, conociendo la resistencia 
de los materiales destruidos, estiman la fuerza del tornado y 
lo clasifican según el daño que haya producido. Para
hacerlo utilizan la Escala Fujita, según la cual un tornado 
F1 es el que provoca un daño moderado, con vientos 
de 117 km/h a 181 km/h, y un F5 es un tornado 
terriblemente destructivo, con vientos que 
van desde los 420 km/h a los 512 km/h. 

46

F  Aunque el tornado es invisible, se puede saber cuándo está por 
llegar porque levanta tierra y, además, el aire alrededor está 
húmedo y se expande formando gotitas como en las 
nubes. Cuando se acerca, dicen que se oye como un 
enjambre de abejas, un tren o un avión, dependiendo 
de qué cosas encuentra en su camino.

Por supuesto, casi todos salen corriendo 
hacia el refugio subterráneo más cercano para 
protegerse, pero hay quienes se suben a 
sus camionetas y se dirigen directo a su 
encuentro. ¿Sabes quiénes son? Los 
cazadores de tornados, un grupo 
diverso de entusiastas estudiantes, 
científicos e ingenieros. 

¿Se puede cazar
un tornado?

 Para los más curiosos  
El radar Doppler se utiliza en las estaciones meteorológicas y los 
aeropuertos para controlar los movimientos del aire dentro de las nubes. 
Emite una señal parecida a una onda de radio, que se refleja en la nube y 
vuelve a la antena del radar como un eco. Según cómo se refleje, puede 
detectar si se está formando un tornado y qué dirección va a tomar.
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m u c h a S  c I v I L I z a c I o n e S  fraccionaron la hora 
de diversas formas, pero como no contaban 
con relojes precisos, esas divisiones eran más 
bien teóricas y difíciles de medir. Recién en 
la Edad Media comenzó a dividirse la hora 
en minutos y segundos, como lo hacemos 
actualmente.  

En latín minuto significa “pequeño”. La hora 
se dividió entonces en 60 minutos primeros,  
es decir, en 60 primeras partes pequeñas, y 
cada una de estas partes se dividió, a su vez,  
en 60 minutos segundos. De aquel entonces 
viene la costumbre de llamar minutos a las  
60 partes de una hora y segundos a las 60 
partes de un minuto, aunque fue recién a 
fines del siglo XVI que pudieron medirse los 
segundos con cierta precisión.

¿Por qué 60? Esta costumbre llega desde 
los sumerios, para quienes era muy normal 

minutos, segundos… 
¡y menos!

contar hasta 60 o dividir por 60. Además, 60 es 
el número más pequeño que se puede dividir 
exactamente por 2, por 3, por 4, por 5 y por 6. 
¡60 es un número muy práctico! 

Para medidas más chicas que el segundo, 
necesarias casi exclusivamente con fines 
científicos y tecnológicos, actualmente se usa 
el sistema decimal y así se habla de décimas, 
centésimas y milésimas de segundo. Y hay 
medidas más pequeñas todavía… Por ejemplo, 
un nanosegundo es el tiempo que corresponde 
a un segundo dividido en mil millones de 
partes iguales. Puedes pensar que es una 
medida demasiado pequeña para ser tenida en 
cuenta pero, por ejemplo, una computadora 
moderna, para sincronizar sus circuitos, puede 
mandar ¡una señal por nanosegundo! Es decir, 
la computadora puede mandar la friolera de 
mil millones de señales por segundo. 
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• nueStro S IStema para contar es decImaL, 
es decir, se basa en el número 10. uno de los 
argumentos que se usa para justificar que nuestro 
sistema sea decimal es decir que, como tenemos 
10 dedos, nos resulta fácil contar de a 10. tanto es 
así que la palabra díg Ito, que deriva de la palabra 
digitus que en latín significa “dedo”, se utiliza para 
indicar cualquiera de los números del 0 al 9. 

• eL  S IStema de LoS SumerIoS era SexageS ImaL, es 
decir, se basaba en el número 60. para contar con las 
manos, lo hacían de la siguiente forma: como todos los 
dedos, excepto el pulgar, tienen tres falanges, cada uno 
aporta 3 partes. de este modo, una de las manos tiene 
12 partes para contar. Si usas los dedos de la otra mano 
para numerar las veces que sumas los 12 de la primera, 
puedes contar hasta cinco veces 12, es decir, ¡hasta 60!

contar con LaS manoS
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1. Salida
3. Encuentras un hueso con  
marcas y las cuentas para ver si 
se trata de un antiguo calendario 
lunar. Pierdes un turno.
7. Llegas a un país donde van 
a comenzar a usar el calendario 
gregoriano. Pierdes dos turnos 
mientras esperas que entre  
en vigencia. 

10. ¡Llegas justo para el Año Nuevo 
Chino! Vuelves a tirar el dado:  
si te sale un número par (de la  
buena suerte), puedes avanzar  
esa cantidad de casilleros. 
13. Dejas caer tu clepsidra
y se derrama toda el agua. 
Retrocedes hasta el río Nilo  
para cargarla nuevamente.

17. Tienes que sumar 23  
más 36 con el método sumerio. 
Pierdes un turno haciendo  
los cálculos.
21. Tu reloj está perfectamente 
sincronizado con el de la estación 
y llegas a tiempo a tomar el tren. 
Avanzas 4 casilleros. 

3

21

24

45

28

e L  J u e g o  d e 
La h IStorIa de
LaS medIcIoneS

24. El dado contaba en pasos 
romanos. Como valen doble, 
vuelves a avanzar lo que 
indica el dado.
28. Te preguntan cuánto 
mide una legua. Pierdes un 
turno decidiendo cuál es la 
mejor definición.

32. Tienes que medir la altura en 
codos de la Gran Pirámide, pero el 
Nilo está creciendo. Retrocedes tres 
casilleros para ponerte a salvo. 
35. Resuelves un problema de 
medidas del papiro de Rhind.  
Como premio, vuelves a tirar el dado.
38. Te preguntan cuántas pintas de 
refresco quieres beber. Mientras lo 
calculas, pierdes un turno. 

40. Encuentras un GPS. Estás tan 
bien orientado que avanzas hasta 
la Oficina Internacional de Pesos y 
Medidas. 
45. La aguja del olfatímetro marca 
10 olf. Huyes hasta el casillero #48.
50. Llegada
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32
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40 38
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InternacIonaL 
de peSoS  
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20 EL DETECTIVE Intringulis Y EL ROBO DE LA “MONA LUISA”

A
hora que sabes cómo “levantar” una huella
dactilar de un vaso, ¿cómo harías para saber a
quién pertenece? Evidentemente, no trae escrito
el nombre de su dueño, así que para descubrirlo

debes compararla con alguna huella conocida.
Si tienes algunos sospechosos, podrías empezar

comparándola con sus huellas. Pero si no los tienes o
resulta que tu huella no pertenece a ninguno de ellos...
¿qué puedes hacer? En muchos países, la policía tiene
bases de datos donde están almacenadas las huellas
dactilares de todos los habitantes (en otros países, sólo
se almacenan las huellas de las personas que han sido
arrestadas por la policía por algún motivo). Con
computadoras de gran velocidad y programas
diseñados para tal fin, se puede comparar la huella
que encontraste en el vaso con todas las almacenadas,
hasta obtener una lista de sospechosos y, seguramente,
el nombre del dueño de la huella.

Sabías que...

En el año 1891, por primera vez en
la historia, Juan Vucetich hizo un
archivo dactiloscópico con las
huellas de 23 criminales que
cumplían condena en una cárcel de
la provincia de Buenos Aires
(Argentina). A medida que fue
ampliando sus archivos, Vucetich
desarrolló un método para clasificar
las huellas que, después de muchos
y variados ajustes, se basó en tres
características principales: arco,
presilla y verticilo. ¡Las mismas
características que se usan hoy!

¿DE QUIÉN ES ESTA
HUELLA DACTILAR?

En muchos países, todos los ciudadanos tienen grabada la huella
dactilar de su pulgar derecho en el documento que los identifica. Esa
misma huella está registrada en los archivos de la policía, con todos los
datos personales del portador y junto con las huellas que dejan los otros
9 dedos. ¡Millones de huellas archivadas por años y más años!
Fíjate en tu documento… ¿tiene tu huella dactilar?

21

¿CÓMO SON LOS DIBUJOS 
DE LAS HUELLAS DACTILARES?

Las huellas en arco son las formadas por líneas
paralelas que van de lado a lado del dedo. Las líneas
empiezan en un lado de la yema del dedo, van hacia
el centro y terminan en el otro lado. Si tienes este
tipo de huella dactilar, eres más fácil de identificar,
pues es la menos común: sólo 1 persona de cada 20
tiene huellas en arco.

1 de cada 20

13 de cada 20

6 de cada 20

Las huellas con presilla tienen líneas que empiezan y terminan del mismo lado
del dedo. Las hay con presilla a derecha y con presilla a izquierda. Están
formadas por líneas que empiezan de un lado de la huella, van hacia el centro y
vuelven al mismo lado del cual partieron. Son las huellas más comunes: cada 20
personas, alrededor de 13 tienen huellas en forma de presilla.

Las huellas con verticilo tienen en el centro una
espiral o círculo. Están formadas por líneas que se
van enrollando y trazando muchos círculos… es
difícil determinar dónde empiezan y dónde
terminan. No son tan comunes como las huellas con
presilla, pero son bastante habituales: 6 personas de
cada 20 tienen huellas con verticilo. 

La mayoría de nosotros
tiene en los dedos una
mezcla de los 3 tipos.

Para ayudar a identificar al dueño de una huella dactilar, los científicos las clasifican en tres tipos.

24 EL DETECTIVE Intringulis Y EL ROBO DE LA “MONA LUISA”
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E
n la época de las máquinas de escribir, los peritos 
documentológicos podían darse una panzada con las 
pruebas. Los criminales solían pensar que si enviaban 
una nota escrita a máquina, ésta no serviría para 

identificar a su autor. Pero ¡se equivocaban! En las clásicas 
máquinas de escribir, cada tecla correspondía a una letra 
y las distintas marcas tenían un tipo de letra (tipografía) 
particular que permitía identificarlas. Además, solía ocurrir 
que alguna letra se salía de la línea o que un número se 
marcaba más fuertemente que los otros. Usando estas 
pequeñas fallas mecánicas los peritos podían establecer con 
bastante seguridad si una determinada máquina de escribir 
se había usado para redactar una nota en cuestión o no.

NOTAS DE RESCATE 
ERAN LAS DE ANTES

ES MEJOR USAR PEGAMENTO
Unabomber fue un famoso criminal que enviaba  
cartas-bomba con las que hirió a mucha gente.  
La policía lo buscó durante años, pero él siempre se las 
ingeniaba para despistarla: usaba zapatos que tenían 
pegada una suela de un tamaño menor a la de sus pies, 
incluyó en una de sus cartas dos pelos que encontró en 
una estación de autobuses y otros artilugios parecidos. 

Finalmente, luego de seguir algunas pistas ciertas, 
lo pudieron identificar como el matemático Ted 
Kaczynski. Una de las pruebas más incriminatoria 
fue la saliva que dejó en el sobre de una carta que 
envió a un periódico y cuyo ADN coincidía con el 
encontrado en la estampilla de una carta que le 
había mandado antes a su hermano. 

40 EL  DETECT IVE INT RINGULIS Y EL SECUESTRO DE MIMÍ

A
unque tu letra es tuya y de nadie más, si 
escribes tu nombre diez veces seguidas 
notarás ciertas diferencias. La razón es 
simple: cada vez que alguien escribe una 

palabra, aun cuando se trate de su propio nombre, 
las letras le salen un poquito distintas. 

Sin embargo, a pesar de esas diferencias, un 
perito calígrafo podría decir sin problemas que todas 
las palabras fueron escritas por ti. Para hacerlo, 
tendrá en cuenta varias cosas: la forma, el tamaño 
y el espacio entre las letras; los puntos sobre las 
íes, las líneas que cortan las letras t y q y el perfil de 
los signos de puntuación. Porque si bien las letras 

¿QUIÉN ESCRIBIÓ 
ESTA NOTA?

no son idénticas, el modo en que las escribes 
tiene un patrón: la velocidad con la que lo haces, 
cuánto presionas la lapicera sobre el papel, 
cuánto inclinas las letras, en qué dirección pones 
la lapicera...

Es por todo esto que se dice que cada persona 
tiene su propia “caligrafía”, es decir, una forma 
particular de escribir que suele ser difícil de 
falsificar. Cuando se quiere determinar si alguien 
es el autor de un determinado escrito, el perito 
calígrafo compara ese documento con otro 
escrito por la misma persona, busca similitudes y 
diferencias y, finalmente, da su veredicto.   

Sabías que…
Para evitar falsificaciones, algunas personas 
importantes firman los documentos de valor 
con una “lapicera de ADN”, que es una lapicera 
cuya tinta está combinada con su propia saliva. 
Así, ante una eventual duda, cualquier perito 
puede analizar la tinta y determinar, con altísima 
probabilidad, si el documento fue firmado por la 
persona en cuestión.

Have you analyzed 
the crime scene yet?
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Si sufres un corte o una herida, 
tu cuerpo forma un tapón de 
células que detiene el sangrado.
Para que esto ocurra, es 
fundamental que tengas vitamina 
K, una vitamina lista para entrar 
en acción en cada emergencia. 

vitamina K
13

La encuentras en los 
vegetales de color verde, 

como la espinaca, las 
chauchas, el brócoli (brécol), 

los repollitos de Bruselas, 
las arvejas, la lechuga y los 
espárragos. También está 
presente en el tomate, en 
la zanahoria y en algunos 

aceites vegetales. 
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La niacina es muy importante para tu cuerpo, 
pues ayuda a trasformar los alimentos en 
energía. Si no usas toda esa energía, la niacina 
también colabora para que puedas guardarla 
y utilizarla luego, cuando sea necesario. 

niacina
21

La encuentras 
en los huevos, 

la leche, las legumbres 
y en muchas frutas y 

vegetales. También está 
presente en la carne de 

vaca, en algunas vísceras 
(hígado, riñón) y en 

los pescados. 
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